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1. O01IHe MoJ0KEeHUS

@®oH/T OIEHOYHBIX CPEICTB — COCTaBHAas dYacTh 00pa30BaTEIBHOM
nporpaMMbel 1o HampaBieHuto — noarotoBku  44.03.05  Ilemarormueckoe
oOpa3oBanue Ha (hakynpTeTe pycckoi (rmonornn MI'OY.

OueHouHble cpencTBa — (OHA KOHTPOJBHBIX 3aaHUl JJIsI OCBOCHHUSI

JUCITHUITIINHBI «HpaKTI/IKa aQHTJIUMCKOTO A3BbIKa», a TaKiKC OIMMCAHUM (1)OpM 141
npoucayp, NpCaHasHAYCHHBIX OJIA OIIPCACIICHUA KadCCTBa OCBOCHHUC yqe6Horo
Martcpuaiia.

2. IlepeyeHb KOMIIETEHUMH ¢ YKA3aHUEM 3TANOB UX (popMHUpOBaHMS
B Ipolecce 0CBOCHHUs 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl

Ko 1 HanMeHOBaHNHE KOMIIETEHIIUU Otansl OPMHUPOBAHUS

OIIK-4:
CHOC06€H OCYIIICCTBJISITI) IIyXOBHO- HpaBCTBeHHOC BOCIIUTAHUC
06y‘laIOH_[I/IXC$I Ha OCHOBC 6330BBIX HallMOHAJIbHBIX HeHHOCTeﬁ

1. Pabora Ha 3aHATHIX
2. CamocTosTenbHas pabota

OIIK-8:
CHOCO6€H OC}’H_ICCTBH}ITL Heﬂarornqecxyro ACATCIIBHOCTD Ha
OCHOBC CIICOHAJIBHBIX HayIIHI)IX 3H8,HI/Iﬁ

1. Pabora Ha 3aHATHIX
2. CamocTtosTenbpHas pabora

3. Onucanue nmokasartejei u KPUTEPHUEB OLICHUBAHUA KOMIIeTEHIIUH Ha
PA3JINYHBIX ITanax ux (l)Ole/IpOBaHI/ISI, OIIHCaHHuE IIKAJ OINCHUBAaHUSA

[IIkaja oneHUBaHUA KOMIIETeHIMI

Kommer | Oran Ioxazarenu Kpurepun onenuBanus IMIxana
eHLMA (popMHpPOBaHUSA | OCBOEHUS OLICHUBAHUS
KOMIeTeHHH / dhopmbI
KOHTPOJIs
OIIK-4 | 1. PabGorta Ha 3nanue: ocHOBHOM | [loka3bIBaeT 3HaHUE 41-60 Gasnos
3aHATUAX (hakTONOrMueckoi | OCHOBHOM (PaKTOJIOTMYECKON | (IIOpOroBbIi
2. uHpopMaluu o UHpOpMAIIUHU O KYJIbTYype ypoBeHb)  /
CamocTosTenbHas | KyJlbType AHTJIOS3BIYHBIX CTPAH YCTHBIN
pabota AHIJIOSA3bIYHBIX Y TIOHUMAaHUE CTPOCHHUS OTBET, 3a4Yeér,
CTpaH AHTJINACKON SI3BIKOBOM JK3aMeH
[Tonumanmue: KapTUHBI MUPA BO
CTpOCHUSA B3aMMOCBS3H €€
S3BIKOBOW KapTUHBI | KOMIIOHEHTOB
MHUpa W
B3aUMOCBA3U €€
OTJEITbHBIX




KOMIIOHCHTOB

Ymenne: Crioco0eH npuMeHsTh 61-80 GammoB
COTIOCTABJISITh Paznuunbie CXeMBbI | (TIpeanpoaBu
0a30BbIC JOTUYECKOro aHalu3a A | HyThIHA
KOHIIETITHI OIKCaHMS 0a30BBIX | YpPOBEHB)/
Pa3IMYHBIX KOHIIENTOB  AHTJIMHCKOTO | Bcce
KYJIbTYp S3bIKa M COTOCTABIISTH UX C
KOHI[ENITAMH pyccKOro
A3BIKA
Baagenue: CrocobeH MpUMEHUTH 81-100
CIIOCOOHOCTBIO MOJTy4YCHHbIE YMEHUS 6aoB
MIPUMEHUTD CPaBHHUTEIHHOTO aHAJM3a (mpoBUHY
MOJIy9CHHBIC KOHIIENITOB JIJISI ThII
3HAHUS U pa3paboTKkudparmenta ypoBeHb) /
yYMCHHSHA WHTETPUPOBAHHOTO YPOKa MIPOEKT,
MIPaKTUKE WJIM BOCIIUTATEIbHBIX JenoBast
MEPOTPHUATHIA urpa
OIIK-8 | 1. PaGora Ha 3HaHue: [Toka3zpiBaeT 3HaHUE u | 41-60 GamnoB
3aHSITHSIX OCHOBHBIX MMOHMMAaHHE OCHOBHBIX | (TIOPOTOBBIN
2. (hOHETHYECKUX, (boHETUYECKUX, TEKCUYECKUX, | yDOBEHB)  /
CamMocTosTenbHas | JIEKCUYECKHX, rpaMMaTHIEeCKIX U | YCTHBIN
paboTta rpaMMaTHYeCKUX U | CIOBOOOPA30BATENIbHBIX OTBET, 3a4€T,
CJIOBOOOpA30oBaTe | SBICHUH W 3aKOHOMEPHOCTEH | 3K3aMeH
bHBIX SIBIICHUI U (GyHKIIMOHUPOBAHUS
3aKOHOMEPHOCTEH | aHIJIMICKOTO S3bIKa B €TI0
(YHKIIMOHUPOBAHH | CTUIIMCTHYECKUX
sl aHTJIMACKOTO Pa3HOBUIHOCTSIX; HOpM
SI3bIKA B €T0 aHTJIUIICKOTO A3BIKA B
CTHJIMCTUYECKHIX mpelnenax ero  OCHOBHBIX
Pa3HOBUIHOCTSIX; BapHAHTOB, HOPM PEYEBOIO
HOPM aHTJUHCKOTO | 9THUKETa, MoJienei
sI3bIKa B Mpefiesiax | BepOabHOTO u
€r0 OCHOBHBIX HeBepOaIbHOTO  MOBEACHUS
BapUAHTOB; HOPM HOCHTEJICH SI3BIKA B
PEYEBOro ATHKETA, | Pa3IUYHBIX
Mojeneit KOMMYHHKAITHOHHBIX
BepOATBHOTO U CUTyallMsIX; OCHOB aHalu3a
HeBepOaTLHOTO XyJI0’)KECTBEHHOTO TeKCTa
MOBE/ICHUS
HOCHTEJIEH SI3bIKa B
Pa3IMYHBIX
KOMMYHHKAITUOHH
BIX CUTYaIUsX;
OCHOB aHamm3a
XYyJI0’)KECTBEHHOTO
TEKCTa
Ymenue: Cnocoben npuMeHsTs | 61-80 Gamos
MIPUMECHSITh MOJIyYEeHHBIC ~ 3HAHWA B | (IPEAIIPOIBU




MOJy4YeHHBIE YCTHOM M THUCbMEHHOW PEYM | HYThIN
3HAaHUS B YCTHOW M | HA M3y4aeMOM  S3bIKE B | ypOBEHb)  /
MMACBMEHHOW pEYH | pa3IMYHbIX CUTYyalUsIX | YCTHBIN

Ha U3y4aeMoM | OOIICHUS; IIPOBOJUTH | OTBET, 3CCE,
SI3bIKE B | MHOTOACIIEKTHBII aHaJIN3 | JJUHIBOCTUIIH
pa3IM4HBIX YCTHOM M IUCBMEHHOW pEYM | CTUHYECKUHI
CUTYyaLUAX Ha  aHIVIMICKOM  53bIKE; | aHAJIU3
o01IeHus; aHaJIM3UPOBATh U | XyJAO0XECTBEH
MIPOBOJIUTH WHTEPIPETUPOBATH TEKCT | HOTO TEKCTa,
MHOT'0aClEeKTHBIH | Xy/10’)KECTBEHHOT'O 3auér,
aHaJIM3 YCTHOM U | MPOM3BEIECHUS HA U3Yy4aeMOM | SK3aMEH
IIACBMEHHOW pEUH | S3bIKE

Ha AHIJIMIICKOM

SI3BIKE;

aHAJIM3UpPOBATh U

UHTEPIPETUPOBATH

TEKCT

XYyJ0’KECTBEHHOT'O

MIPOU3BEACHUA Ha

M3y4aeMOM SI3bIKE

Baapnenue: Cnocoben ocymectBiATh | 81-100
HaBbIKAMHU YCTHOTO | IE€JJarOrM4ecKyko OaoB
(nuanoruyeckas W | JESTENIBHOCTH Ha  OCHOBE, | (POJBUHYTHI
MOHOJIOTHYECKasI MOJyYCHHBIX  HAaBBIKOB B | i ypOBEHb) /
peyb) u | nmpodeccuoHanbHOM  cepe | memoBas
MMCBMEHHOTO npu OOyYEeHUH AHIJIMHCKOMY | UTpa, IPOEKT
oO1IeHHs Ha | A3BIKY

AHIIMMCKOM SI3BIKE

B

npoeCCHOHATBEHO

i chepe mnpum

o0y4eHnn

AHTIIMKCKOMY

SI3BIKY

4. TunoBbIe KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUSI UJIH MHbIE MAaTEePHUAJIbl, HE00X0 UMbl
JJ151 OLleHKM 3HAHUI, YMEeHHM i, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA 1eSATeJIbHOCTH,
XapakTepu3yux 3Tanbl GOPMUPOBAHMS KOMIIETEHIUI B IpoLecce
OCBOEHUsI 00pa3oBaTeIbHONH MPOrpaMMbl

Tunosblie KOHTPOJIbHBIC 3a/I1aHUA

JlekcHKO-rpaMMaTHYeCKHd TECT — CPEJICTBO MTPOBEPKH JIGKCUUECKUX U
IrpaMMaTHYE€CKUX HaBBIKOB O0YUYaIOIINXCS.
IIpe3enTanus — oOpa3oBaTeIbHBIN MPOAYKT Y4€OHO-TBOPUECKOU NEATETbHOCTH
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CTYACHTOB U CPEJCTBO PEIICKCUBHOTO MPEACTABICHUS PE3yIbTaTOB yueOHO-
TBOPYECKOH 1€ATEIBHOCTH.

Jcce — BHUJI TBOPYECKOIO IIMCBMEHHOIO 3aJaHUs HA OINPEHCIEHHYIO TEMY,
BbIpaXKarollee HHAUBUAYAIbHYIO apryMEHTUPOBAHHYIO TOUKY 3pE€HHUS aBTOPA.
JIMHIBOCTM/IMCTHYECKUI aHAJM3 TEeKCTa — BUJ SA3bIKOBOTO aHAIM3a,
HAIPAaBJICHHOTO Ha BBISIBJICHUE CUCTEMBI SI3BIKOBBIX CPEACTB, C TOMOLIbIO KOTOPBIX
nepesaeTcss UACHHO-TEMATHUYECKOE U ICTETHUYECKOE COJEp)KaHUE JUTEpaTypHO-
XYJI0KECTBEHHOTO IIPOU3BEACHUS.

IIpoekt — coBMecTHas ydeOHO-IO3HABaTEIbHAs, TBOPYECKAs WJIA HUIPOBas
JEeATEIbHOCTh YYallUXCA-MIAPTHEPOB, HMeEronias OOLIyI0 LElb, COIVIACOBAHHbBIE
METOJIbI, CIIOCOOBI JESATENbHOCTH, HaNpaBlIeHHAss Ha JOCTID)KEHHE OOIIEeTo
pe3yabpTara MO PEIICHUI0 KAaKOW-TM0O0 MpoOJieMbl, 3HAYMMOW Il yYaCTHUKOB
npoekta. CpencTBO OLIEHWBaHUSA C()OPMHPOBAHHOCTH MPO(HECCHOHANBHBIX U
o01enpoeccuoHaNbHBIX KOMIIETEHITH.

Jleji0Basi MTpa — COBMECTHAs JEATEIIBHOCTh AKaJEMUYECKOM TPYIIIBI C LEJBIO
pemieHuss oOpa30BaTENbHBIX WM MPO(ECCHOHANBHBIX 3ajad. B xozme wurpsl
MOJIETIMpPYETCsl peajbHas MpoOsieMHas curyauus. B Xxome urpsl mposepsercs
CIOCOOHOCTP M TOTOBHOCTb  AQHAIM3UPOBATh U peuiaTb  TUIHYHBIC
npo¢ecCuOHAIbHBIE 3aJaUH.

Conep:xkanue 3auéta 4 cemecrtp:

1. JlexcuKo-rpaMMaTHYECKHUIl TECT.

2. U3noxenue  comep’kaHWs ~ OJHOKPATHO  MPOCIYIIAHHOTO  TEKCTa
MOHOJIOTHUYECKOTO XapaKTepa.

3. YCcTHOE MOHOJIOTHYECKOE BHICKAa3bIBAaHUE HA 3aJaHHYIO TEMY

Copaepxanue 3a4éra ¢ oOleHKOH 6 cemecTp:

1. JlexcuKO-rpaMMaTHYECKHUIl TECT.

2. U3noxenue conepkaHuss OJHOKPATHO  MPOCIYIIAHHOTO  TEKCTa
MOHOJIOTUYECKOTO XapaKTepa.

3. YcTHOE MOHOJIOTUYECKOE BhICKAa3bIBAHUE HA TEMY, 3aTPOHYTYIO B CTAThE.

Conepxanue 3a4éra 9 cemecrp:

1. U3noxxeHue  coAepKaHWUs  OJHOKPATHO  MPOCTYIIAHHOTO  TEKCTa
MOHOJIOTUYECKOTO XapaKTepa.

2. JIMHTBOCTHIIMCTUYECKHUM aHAIIN3 TEKCTa.

3. Hammcanue scce mo 3a1aHHON TEME.

CopaepxxaHue yCTHOIO 3K3aMeHa S ceMmecTp:

IIuceMeHHas 4acTh dK3aMeHa

1. Kparkoe H310KE€HHE COAEpKaHUS M KOMMEHTHPOBAHUE OIHOKPATHO
MPOCIYIIAHHOTO OPUTHHAIHOTO TeKCTa MH(OPMALIMOHHOTO XapaKTepa.




YcTHAg 4yacTh DK3aMeHa

1. MutepnpeTatius coep >kaHusi OpUTMHAIBHOTO XYJ105KECTBEHHOTO TEKCTA.
2. PedpepupoBanue Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ta3€THOM CTAaThU OOIIECTBEHHO-

IMOJIUTUYCCKOIO HWJIM  CTPAHOBCAYCCKOI'O  XapaKTepa. BGCC,Z{& 110
3aTPOHYTBHIM B TCKCTC HpO6JICMaM.

Conep:kaHue yCTHOIO 3K3aMeHa 8 cemecTp:
[IuceMeHHas 4acTh SK3aMeHa

1. Dcce no KyabTYpOJIOTHYECKOM MPOOIeMaTHKE.
YcTHasg 4acTh 3K3amMeHa

1.

2.

JIMHrBOCTHIIMCTHYECKAS UHTEpIIpeTanus OpPUTHHAJIBLHOTO
XYZ0>KECTBEHHOTO WJIH IMyOIUIIMCTHIECKOTO TEKCTA.
PedepupoBanue razetHoil craTbu Ha PYCCKOM SI3bIKE OOIIECTBEHHO-
MOJMTUYECKOTO HJIM CTPaHOBENIYECKOro XapakTepa. becema 1o
npobJsieMaM, 3aTPOHYTHIM B CTAThE.

. 3noxeHue ¢ KOMMCHTHUPOBAHHUCM OJHOKPATHO IIPOCIYHIAHHOI'O TCKCTa

UH(GOPMAITMOHHOTO XapaKTepa.

Conep:kaHue dK3aMeHa A ceMecTp:
[TucpMeHHas 9acTh IK3aMEHa

1. Dcce 1o KyapTypOJIOTHYECKOM ITpobdIeMaTHKeE.

CopaepxxaHue rocy1apcTBeHHOIr0 3K3aMeHa
Y CTHBIN DK3aMeH

1.

4.

JIMHTBOCTHIMCTHYECKAS WHTEPIPETALINS OPUTHHAIIBHOTO
XYJI0’)KECTBEHHOTO, MYyOJMIIMCTUYECKOTO WM HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO
TEKCTA.

TeopeTnuecknii BOMPOC, CBA3aHHBIM C TEKCTOM, IO OJHOW U3 OCHOBHBIX
po0JieM JIEKCUKOJIOTHH HIIH CTHIIMCTHKH.

PedepupoBanne pyccKOS3bIYHOM CTaThbU OOIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOTO,
CTPAHOBEAYECKOTO WJIM HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO XapakTepa Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE.

N3noxxenrne ¢ KOMMEHTUPOBAHUEM OJHOKPATHO MPOCIYIIIAHHOTO TEKCTA.

IIpumepsl JIeKCMKO-TPAMMATHYECKUX TECTOB

Test 1

I. Rewrite the sentences so that they have a similar meaning. Use the prompts. Include an
infinitive or an -ing form.

Example

I couldn’t go to the party last night. (allowed)
Twasn’t allowed to go to the party last night.

1. 1 was surprised to see Ben at the party, (expect)
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2. We're having dinner at the Greens' on Saturday, (invited)
3. Ishould have a hair-cut, (need)

4. | can't wait to see you in June, (looking forward)

5. What shall I have for dessert? (can't decide)

6. The teacher said we could go home early, (let)

7. But she said we had to do extra homework, (made)

8. Can you wait for a minute? (mind)

9. I'd prefer to have tea. (rather)

10. Let's wait before we make a decision, (suggest)

11. Til lend you some money,' she said to me. (offered)

12. 'Please don't make a noise," he said to me. (asked)

13. 'I'm sorry | woke you up,' I said to my neighbours, (apologized)

I1. Supply the appropriate verbals:

1. While ... for a flight, and without ever ... the terminal, a visitor could have his hair ..., suit ...
and shoes ... . (to wait, to leave, to cut, to press, to shine)

2.The snow never stopped ... that afternoon. It was dreadful ...outdoors, (to fall, to be)

3. The door did not open. She left off ..., and, ... down at the top of the stairs, buried her face in
her hands, (to ring, to sit)

4.... them in so short a time would have been next to impossible. (to find)

5. He was accustomed to ... through the morning noises of the neighbourhood, (to sleep)

6.The confusion that followed would be impossible ... . (to describe)

7.He was beyond ... about what was going to happen to him. (to care)

8.She could not help ... into her conversation the names of the people she knew, (to bring)

9.1t istrue that ... is ... and ... . (to understand, to pity, to forgive)

10. He walked down the street, not ... where ... or what ... . (to know, to turn, to do)

11.The girl was only four but it delighted us ... with her. (to talk)

12...gradually his small fortune, he preferred ... on the generosity of others rather than ... . (to
waste, to live, to work)

13. She tried ... on ... with me, but I finally managed ... her out of it. (to insist, to come, to talk)
14. She woke at half past ten in the morning ... her husband .... (to find, to go)

15. When Hugh came in he found the painter ... the ... touches to a picture of a beggar-man. The
beggar himself was standing on a ... platform in a corner of the studio. He was an old man, with a
face like ... parchment, (to put, to finish, to raise, to wrinkle)

I11. Translate the following into English using the proper forms of verbals:

HanucaB Ha KOHBepTE aJpec, OHa BHIOPOCUIIA OTKPBHITKY B KOP3UHKY AJIst Oymar.
Tax ciyunsnock, 4to oHu o0enanu y Jojuiu B TOT J€Hb.

Od4eHb MUJIO € €T0 CTOPOHBI, YTO OH MPEAIOKUI ITO.

S TepnieTh HE MOT, KOI'/la MHE KeJlalli yJauu

KakeTcs, oH He Hanncan HUKaKuX HOBBIX IIbEC.

VYmnatus modepy, OH B3MJISIHYJ Ha )KeHY, KOTOpas CTOsjIa B JABEPSIX OCBEIIEHHAs
3aXO/SIIUM COJTHIIEM.

Bb110 10X07ke, 4TO OH MOoJydasn yIOBOJIBCTBUE OT HAIIEH KOMITAHHH.

8. T'oBopmiu, 4TO OHAa ellle He MPUHSIA HUKAKOTO PEeIeHHS.

ouhkwdpE

~
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9. MU3BecTHO, UTO OH OBUT TPUXK/IBI PAHEH BO BPeMsI BOIHBI.
10. V MeHs mosIBUIIOCH ONIYIIIEHHE, YTO 33 MHOW HaOIIOAArOT.
11. 51 He mOMHIO, YTOOHKI 51 KOrAa-IKM00 ObLIa OKOJIO UX J0Ma.
12. Kpucy Kak-TO He XOTeJIOCh, YTOOBI HaJl HUM CMESTHCh.

IV. Fill in the blanks in the sentences below in the most appropriate way.

1  Although they had only told their parents about their engagement, the news soon got
................................. the village.

2 She must have made a good impression last week because she has got............cc.cccceneee. to the
second round of interviews for the post.

3 | love watching TV cookery programmes but when they describe a recipe, it can be hard to
0[=] S all the details in time.

4 We g6t only because we live very economically.
5 What have you been getting............ccccevevvrvernnnne. since we last met?
6 Surely you haven't got...........ccocevvniiiennnnns all the biscuits already?

V. Translate into English using the verb “to get” with particles.

OHu ez1Ba MOT'YT NIPOKUTH HA CBOU CKPOMHBIE JIOXO/BI.

Berep kpemnuaer.

Emy ynanochk BbIIaBUTh U3 ce0sl HECKOJBKO CIIOB.

OH Hazescs, 4TO 3TO MPOUJET HE3aMEUEHHBIM.

S OTHIOZIb HE MPEYCIIEBAO B KU3HMU.

IIpucsixHbIe HE MOIUIM IPUWTH K COTJIAIICHHUIO.

Kak s Bce 3T0 BbIHECY?

51 mano rae ObiBato.

Emy ObLI10 TpYAHO TOHECTH 10 QHTJIMHICKOIO CIyLIaTeNs CBOM aMEPUKAHCKUE IIYTKH.
0. K Hemy ObIIO TPYIHO MOJICTYIHUTHCA.

BOoo~NoOhwWDE

Test 2

I Supply the necessary modal verbs for the following sentences, noticing carefully the
Russian equivalents given in brackets:

1. "By the way," I asked, "what's Bill doing now?" "How in the world ... | know?" Arthur
looked pained. "I thought he ... have been bothering you for money." (oTkyaa MHe 3HaTh;
MOJKET OBbITh)

2. He came out of the water, smiling. "You ... have come earlier," he said. "We ... have swum
together. The water is great." (3pst He mpwIIes; MOTJIU OBIL.)

3. "Last night, you know, Hugh suddenly began to speak to me about what my future was going
to be like." "What ... it have meant?" "How ... | kKnow?" (1 4T0 3TO MOTJIO 3Ha4YHTh; OTKY/a
MHE 3HaTh)

4. There was an old apple tree beside the path. I said, "I bet I ... climb that.” *No, you ... not,"
said Jack, (mory; He Ha/10)

5. "Well, then, ... you hold the line while I find the letter?" "I ...not, I'm in a telephone box."
"Then ... I ring you back?" "I'm not on the telephone.” "Then I think perhaps you ... ring me
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11.

12.

13.
14.

NG~ WNE

LCoNoOARWNE

V.

back in half an hour. By then I ... have some idea what this is all about.” (moxerib u; He
MOTY; MO’KHO MHE; Te0e JTydIlie; MOXKET OBbITh)

He knows he ... read classics. He ... change to something else. (ae HyxHO; MOT ObI)
"Monday will be my last day in London," Hudson said. "I ... ... stay down here fairly late."
(MOXeT ObITh, IPUIETCS)

In any case, | ... not hang about outside indefinitely while the sisters finished their quarrel.
They ... continue for hours, (He Mor *e; MOKET OBITh)

It's too bad she ... not have a drink with us. We ... have learned a great deal about the theatre
tonight, (ae morma; Morsiu Obi)

If you help menow I ...... help you later, (Mmoxer ObITh, CMOTY)

"I shall wait to hear what Lily has to say about it."” "You......wait a long time." (Moxer ObITb,
MIPUACTCS)

I think you ... certainly have told us the truth, and we ... have decided what was the best thing
to do. (ciemoBano ObI: MOTJIH ObI)

If your mother calls, tell her I......be a little late. (Bo3mosxHO, ipueTCs)

On Saturday Charles broke the news to his father. Mr. March began to grumble: "You ...
have chosen a more suitable time to tell me. You ... have known that hearing this would put
me out of step for the day." (ciexoBano 6b1; Mor ObI)

Select the correct word in parentheses to complete the meaning of the sentences.

Albert Einstein expressed his (principal/principle) of relativity.

Betty’s insulting remark greatly (effected/affected) Kurt, who is a very sensitive person.
The law is no longer (effective/efficient).

The (morale/moral) of the troops was low after the withdrawal.

She confounded her (critics/critiques) by breaking the record.

He is at an (impressive/impressionable) age.

This is (intolerant/intolerable): I’ve been kept waiting for three hours!

I feel (shameful/ashamed) that [ haven’t written for so long.

Complete these sentences using the verbs in brackets with proper prepositions.
Show the meanings the verbs have in a context: literal or metaphorical.

When he was at school, John always used to (stand) ....... .

I don’t think I can take a lunch break today as I’ve got (catch)...... .

Our business went through a bad patch last year, but things seem (pick) .... .
Jim always relies on his wife (sort) ...... .

The papers are claiming the Prime Minister (cover) .... .

There is something wrong with this colour scheme but I can’t quite (pin) .... .
This vase (wipe)... .

The enemy (fall) .... .

I can (see) .....

Paraphrase using euphemisms:
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1. He saw a crippled child in a wheelchair.

2. More state help for the poor sections of the community.

3. She is unwell.

4. They are going on strike.

5. The pension age for teachers was reduced to 55.

6. You are a liar!

7. His uncle died last year.

8. He didn’t earn a penny!

9. They argued before the meeting but were finally persuaded to agree.
10. He is an imbecile!

Tembl 3cce
Writing Topic 1
When people move to another country, some of them decide to follow the customs
of the new country. Others prefer to keep their own customs. Compare these two
choices. Which one do you prefer? Support your answer with specific details.

Writing Topic 2

Some people believe that university students should be required to attend classes.
Others believe that going to classes should be optional for students. Which point of
view do you agree with? Use specific reasons and details to explain your answer.

Writing Topic 3

Describe a custom from your country that you would like people from other
countries to adopt. Explain your choice, using specific reasons and examples.
Writing Topic 4

Some people believe that a college or university education should be available to
all students. Others believe that higher education should be available only to good
students. Discuss these views. Which view do you agree with? Explain why.

Writing Topic 5

Some people think that children should begin their formal education at a very early
age and should spend most of their time on school studies. Others believe that
young children should spend most of their time playing. Compare these two views.
Which view do you agree with? Why?

Writing Topic 6

Do you agree or disagree with the following statement? Attending a live
performance (for example, a play, concert, or sporting event) is more enjoyable
than watching the same event on television. Use specific reasons and examples to
support your opinion.

Writing Topic 7
It has been said, "Not everything that is learned is contained in books." Compare
12



and contrast knowledge gained from experience with knowledge gained from
books. In your opinion, which source is more important? Why?

Writing Topic 8

English is quickly becoming the world language. Some people think this is good.
Others think it is not good. Discuss the advantages and disadvantages of English as
the world language. Use specific reasons and examples to support your answer.

Writing Topic 9

Some people believe that a college or university education should be available to
all students. Others believe that higher education should be available only to good
students. Discuss these views. Which view do you agree with? Explain why.

Writing Topic 10

Do you agree or disagree with the following statement? Books are not needed any
more because people can read information on computers. Use specific reasons and
details to explain your answer.

Marepuajbl HTOTOBOM aTTECTALUM
TekcT 119 aHAIU3A.
A Case for the Oracle
by Henry Lawson

The Oracle and | were camped together. The Oracle was a bricklayer by trade, and had two or three small
contracts on hand. | was "doing a bit of house-painting”. There were a plasterer, a carpenter, and a plumber --
we were all T'othersiders, and old mates, and we worked things together. It was in Westralia -- the Land of
T'othersiders -- and, therefore, we were not surprised when Mitchell turned up early one morning, with his swag
and an atmosphere of salt water about him.

He'd had a rough trip, he said, and would take a spell that day and take the lay of the land
and have something cooked for us by the time we came home; and go to graft himself next
morning. And next morning he went to work, "labouring" for the Oracle.

The Oracle and his mates, being small contractors and not pressed for time, had
dispensed with the services of a labourer, and had done their own mixing and hod-carrying in
turns. They didn't want a labourer now, but the Oracle was a vague fatalist, and Mitchell a
decided one. So it passed.

The Oracle had a "Case" right under his nose -- in his own employ, in fact; but was not
aware of the fact until Mitchell drew his attention to it. The Case went by the name of Alfred
O'Briar -- which hinted a mixed parentage. He was a small, nervous working-man, of no
particular colour, and no decided character, apparently. If he had a soul above bricks, he never
betrayed it. He was not popular on the jobs. There was something sly about Alf, they said.

The Oracle had taken him on in the first place as a day-labourer, but afterwards shared
the pay with him as with Mitchell. O'Briar shouted -- judiciously, but on every possible occasion
-- for the Oracle; and, as he was an indifferent workman, the boys said he only did this so that
the Oracle might keep him on. If O'Briar took things easy and did no more than the rest of us, at
least one of us would be sure to get it into his head that he was loafing on us; and if he grafted
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harder than we did, we'd be sure to feel indignant about that too, and reckon that it was done out
of nastiness or crawlsomeness, and feel a contempt for him accordingly. We found out
accidentally that O'Briar was an excellent mimic and a bit of a ventriloquist, but he never
entertained us with his peculiar gifts; and we set that down to churlishness.

O'Briar kept his own counsel, and his history, if he had one; and hid his hopes, joys, and
sorrows, if he had any, behind a vacant grin, as Mitchell hid his behind a quizzical one. He never
resented alleged satire -- perhaps he couldn't see it -- and therefore he got the name of being a
cur. As a rule, he was careful with his money, and was called mean -- not, however, by the
Oracle, whose philosophy was simple, and whose sympathy could not realise a limit; nor yet by
Mitchell. Mitchell waited.

O'Briar occupied a small tent by himself, and lived privately of evenings. When we
began to hear two men talking at night in his tent, we were rather surprised, and wondered in a
vague kind of way how any of the chaps could take sufficient interest in Alf to go in and yarn
with him. In the days when he was supposed to be sociable, we had voted him a bore; even the
Oracle was moved to admit that he was "a bit slow".

But late one night we distinctly heard a woman's voice in O'Briar's tent. The Oracle
suddenly became hard of hearing, and, though we heard the voice on several occasions, he
remained exasperatingly deaf, yet aggressively unconscious of the fact. "I have got enough to do
puzzling over me own whys and wherefores,” he said. Mitchell began to take some interest in
O'Briar, and treated him with greater respect. But our camp had the name of being the best-
constructed, the cleanest, and the most respectable in the vicinity. The health officer and
constable in charge had complimented us on the fact, and we were proud of it. And there were
three young married couples in camp, also a Darby and Joan; therefore, when the voice of a
woman began to be heard frequently and at disreputable hours of the night in O'Briar's tent, we
got uneasy about it. And when the constable who was on night duty gave us a friendly hint,
Mitchell and | agreed that something must be done.

"Av coorse, men will be men,” said the constable, as he turned his horse's head, "but I
thought I'd mention it. O'Briar is a dacent man, and he's one of yer mates. Av coorse. There's a
bad lot in that camp in the scrub over yander, and -- av coorse. Good-day to ye, byes."

Next night we heard the voice in O'Briar's tent again, and decided to speak to Alf in a
friendly way about it in the morning. We listened outside in the dark, but could not distinguish
the words, though | thought | recognised the voice.

"It's the hussy from the camp over there; she's got holt of that fool, and she'll clean him
out before she's done,” I said. "We're Alf's mates, any way it goes, and we ought to put a stop to
it."

"What hussy?" asked Mitchell; "there's three or four there."

"The one with her hair all over her head,” I answered.

"Where else should it be?" asked Mitchell. "But I'll just have a peep and see who it is.
There's no harm in that.”

He crept up to the tent and cautiously moved the flap. Alf's candle was alight; he lay on
his back in his bunk with his arms under his head, calmly smoking. We withdrew.

"They must have heard us," said Mitchell; "and she's slipped out under the tent at the
back, and through the fence into the scrub.”

Mitchell's respect for Alf increased visibly.

But we began to hear ominous whispers from the young married couples, and next
Saturday night, which was pay-night, we decided to see it through. We did not care to speak to
Alf until we were sure. He stayed in camp, as he often did, on Saturday evening, while the others
went up town. Mitchell and | returned earlier than usual, and leaned on the fence at the back of
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Alf's tent.

We were scarcely there when we were startled by a "rat-tat-tat" as of someone knocking
at a door. Then an old woman's voice INSIDE the tent asked: "Who's there?"

"It's me," said Alf's voice from the front, “"Mr. O'Briar from Perth."

"Mary, go and open the door!" said the old woman. (Mitchell nudged me to keep quiet.)

"Come in, Mr. O'Breer," said the old woman. "Come in. How do you do? When did you
get back?"

"Only last night,” said Alf.

"Look at that now! Bless us all! And how did you like the country at all?"

"I didn't care much for it," said Alf. We lost the thread of it until the old woman spoke
again.

“Have you had your tea, Mr. O'Breer?"

"Yes, thank you, Mrs. O'Connor."

"Are you quite sure, man?"

"Quite sure, thank you, Mrs. O'Connor." (Mitchell trod on my foot.)

"Will you have a drop of whisky or a glass of beer, Mr. O'Breer?"

"I'll take a glass of beer, thank you, Mrs. O'Connor."

There seemed to be a long pause. Then the old woman said, "Ah, well, I must get my
work done, and Mary will stop here and keep you company, Mr. O'Breer."” The arrangement
seemed satisfactory to all parties, for there was nothing more said for a while. (Mitchell nudged
me again, with emphasis, and | kicked his shin.)

Presently Alf said: "Mary!" And a girl's voice said, "Yes, Alf."

"You remember the night | went away, Mary?"

"Yes, Alf, 1 do.”

"I have travelled long ways since then, Mary; | worked hard and lived close. I didn't
make my fortune, but | managed to rub a note or two together. It was a hard time and a lonesome
time for me, Mary. The summer's awful over there, and livin's bad and dear. You couldn't have
any idea of it, Mary."

"No, Alf."

"I didn't come back so well off as | expected."

"But that doesn't matter, Alf."

"I got heart-sick and tired of it, and couldn't stand it any longer, Mary."

"But that's all over now, Alf; you mustn't think of it."

"Your mother wrote to me."

"I know she did" -- (very low and gently).

"And do you know what she put in it, Mary?"

"Yes, Alf."

"And did you ask her to put it in?"

"Don't ask me, Alf."

"And it's all true, Mary?"

There was no answer, but the silence seemed satisfactory.

"And be sure you have yourself down here on Sunday, Alf, me son." ("There's the old
woman come back!" said Mitchell.)

"An' since the girl's willin' to have ye, and the ould woman's willin' -- there's me hand on
it, Alf, me boy. An' God bless ye both.” ("The old man's come now," said Mitchell.)

"Come along," said Mitchell, leading the way to the front of the tent.

"But I wouldn't like to intrude on them. It's hardly right, Mitchell, is it?"

"That's all right," said Mitchell. He tapped the tent pole.
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"Come in," said Alf. Alf was lying on his bunk as before, with his arms under his head.
His face wore a cheerful, not to say happy, expression. There was no one else in the tent. | was
never more surprised in my life.

"Have you got the paper, Alf?" said Mitchell.

"Yes. You'll find it there at the foot of the bunk. There it is. Won't you sit down,
Mitchell?"

"Not to-night,” said Mitchell. "We brought you a bottle of ale. We're just going to turn
in."

And we said "good-night". "Well," | said to Mitchell when we got inside, "what do you
think of it?"

"I don't think of it at all," said Mitchell. "Do you mean to say you can't see it now?"

"No, I'm dashed if I can,” | said. "Some of us must be drunk, I think, or getting rats. It's
not to be wondered at, and the sooner we get out of this country the better."

"Well, you must be a fool, Joe," said Mitchell. "Can't you see? Alf thinks aloud."

"What?"

"Talks to himself. He was thinking about going back to his sweetheart. Don't you know
he's a bit of a ventriloquist?"

Mitchell lay awake a long time, in the position that Alf usually lay in, and thought.
Perhaps he thought on the same lines as Alf did that night. But Mitchell did his thinking in
silence.

We thought it best to tell the Oracle quietly. He was deeply interested, but not surprised.
"I've heerd of such cases before," he said. But the Oracle was a gentleman. "There's things that a
man wants to keep to himself that ain't his business," he said. And we understood this remark to
be intended for our benefit, and to indicate a course of action upon which the Oracle had
decided, with respect to this case, and which we, in his opinion, should do well to follow.

Alf got away a week or so later, and we all took a holiday and went down to Fremantle to
see him off. Perhaps he wondered why Mitchell gripped his hand so hard and wished him luck so
earnestly, and was surprised when he gave him three cheers.

"Ah, well!" remarked Mitchell, as we turned up the wharf.

"I've heerd of such cases before,"” said the Oracle, meditatively. "They ain't common, but
I've hear'd of such cases before.”

Crarbs AJIA IIepeCKa3a Ha AHIJINICKOM sI3bIKE:

Mpbl 6ce - npoOyKmul A3bIKA U KYAbHYPbl

Csertnana ['puropsesna Tep-Munacosa
[Ipodeccop, a.¢.H., nekan GakynbTeTa
WHOCTPAaHHBIX s13bIKOB MI'Y

Bonbiive HeMpUATHOCTH METOIMKE Kak Hayke 00 00pa3oBaHUM, B YACTHOCTH B HHOCTPAHHBIX
S3bIKaX, MPUHECa Ha KaKOM-TO 3Tare OTOPBAaHHOCTH €€ OT HayKH. 3/1eCh, IIpaBja, BUHA
COOCTBEHHO U caMOii HayKu. JINHTBUCTHI B TEUEHHUE MHOTHX JIET TPEUININA BOT TaAKOH YHCTOM
Hayko# 1 HanomuHa MHE Kast u3 ckazku o CHEXHOM KOpoJieBe, KOTOPBIM CHIeT B
JIEISTHOM JIBOPIIE U CKIIABIBA U3 KyOUKOB CI0BO "BeuHOCTh'". IHOT 1A, KOT/a ST YUTaro
JIUCCEePTAIMU JUHTBUCTOB, HUKAK HA MPAKTUKY HE BBIXOIAIINX, BCeraa BcnoMuHaro Kas u
JlyMaro, KaK eMy XOJIOJHO CUAETH BO JBople. [loToMy 4TO, Kak MpakKTUKH, OTOPBAHHBIE OT
HayK{ U TEOPUHU, TaK U TEOPETUKH, OTOPBAHHBIE OT MPAKTHUKH, OJUHAKOBO yIIEPOHHI.
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B Poccun 200 MWIIMOHOB 4YEJIOBEK 3HAIOT PYCCKUM S3BIK, OAHAKO 3TO COBCEM HE
03HAYaeT, YTO BCE OHM MOTYT €ro npenojasaTh. Henp3s mpenogaBaTe HHOCTPAHHBIE SI3BIKU, HE
NOHMMasi, HampuMep, MeXaHu3Ma pedeoOpazoBaHus. be3 3TOro MOHMMaHHMA TEOPETUYECKOTO
BOIIPOCA TEPSETCA APAroleHHOE BPEMs, IIPENOAABATEIN CTOHYT, YTO UM HE XBaTacT 4acos. B
pe3yibTaTe, Kak MoKa3ajla MHOTOJIETHSS MPAaKTHKA B HAIIEW COBETCKOW KM3HHU, AE€CATUIETUIMU
11€J1 TIOrOJIOBHBIN Opak, JIFOJIU YUUIIU S3bIKHU B IIKOJIE, HESI3bIKOBOM BY3€, KOHUAIM aCIIUPAHTYPY
- ¥ HE 3HaIM JABYX CJIOB. MMJUIMOHBI LIKOJBHUKOB, IIOJIyYUB aTTECTaT, HE MMEJIN HUKAKOTO
IpecTaBiIeHNss 00 HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

bena yuwureneii Obula B HU3KOM YpPOBHE 3HAHMH, YTO HEYJAMBHUTEIBHO B CTpaHe, Ha
MHOT'M€ TO/Ibl OTPE3aHHOM OT TOro MUpA, II€ SA3bIK €CTECTBEHHBIM 00pa3oM ynorpeoiisics. Mol
BOOOIIIE MPENoaBaail BCE HHOCTPAHHBIC S3bIKM KaK MEPTBBIC - JAThIHb WIH JPEBHETPEUECKUI.
MpI none3oBanucs npousseneHusaMu lllekcnmpa, /{ukkenca, HYocepa; coBpeMeHHas IuTeparypa
ObL1a npexacrasneHa mecteio Tomamu "Caru u @opcaiitax". Xors ['oncyopen nucan B nepBoit
nosioBuHe XX BeKa, JUlsl HAC OH CIYXKHJI IIPUMEPOM COBPEMEHHOI'O aHITIMICKOTO SI3bIKA.

SI3pIK KaK CpeicTBO OOIICHMS Haydald NpPEnojaBaTh TOT/A, KOTAa KOPEHHBIM 0oOpa3oM
U3MEHWIach Hamla *ku3Hb. Ha cBoeM (hakynbreTe Mbl IbITaEMCS COCIUHUTh Hay4YHbIE TEOPUU C
IIPAaKTUKOW TmpernoaaBaHus. IlepBelMM B CTpaHe Mbl CO3JaJIM YYEHBIM COBET IO 3aIlUTe
KaHJAMJIATCKUX U JOKTOPCKUX AMUCCEpTalMi, B KOTOPOM (HIIOJIOTUS COEIMHEHA C METOJUKOM.
Bce octampHBIE COBETHI 3aHUMAIOTCS JHOO OTHENbHO (mtonorueii, aub0 MeTomamu
IIpenojaBaHysl MHOCTPAaHHBIX S3bIKOB. Haml coBeT B OpPraHmM3allMOHHOM CMBICJIE COYETaeT U
TEOpHI0, W TpakTuKy. C OIHOW CTOPOHBI, 3TO HAC OOOTamaeT, ¢ JAPYrod - BBIABISIOTCA
HEJIENIOCTH, KpPailHOCTH U B TOM, U B Ipyroil 001acTsax, KOrjaa Ha HUIX CMOTPUT CBEXKUH B3I

Celiuac oOIpenenuIoch HOBOE MOIIHOE HANpaBleHUE - S3bIK U KylIbTypa. Mol
OOHApyXWJIM, YTO IPENoJaBaHUE s3bIKa HEBO3MOXXHO B OTPBIBE OT KYJBTYpBI. SI3bIK - 3TO
CpeACTBO OOIMICHUS, a S3BIK OOLICHHWS - 3TO HE MPOCTO TMpaBWIIa TPAMMATHKH, CYPPHUKCH U
npedUKChl, 3TO €lle U OTPOMHBINA KOMILJIEKC TaK Ha3bIBaeMbIX (DOHOBBIX KYJIbTYpHBIX 3HaHUH O
TOM, KaK XHMBET M (PYHKIMOHHUPYET B MHUpE S3bIKa INpEeIMEeT WM sBICHHE, 0003HauaeMoe
A3BIKOM.

S3pIK oTpakaeT MHp U (HOPMHUPYET HOCHTENEH S3bIKa, BCE MBI - MPOJYKTHI SI3bIKA U
KYJIBTYPbI, HABSI3aHHOW HaM IIPU POKJIEHUM W IIPU OBJAJCHUU POJHBIM SI3BIKOM. B s3bIKE €CTh
MOIIIHBIM KYyJIbTYPOHOCHBIHN IJIACT, KOTOPBIM HECET B ceOe OTHOIIEHUE K MUPY, JOAIM U T.4. U
BCE 3TO C SI3bIKOM BMECTE Mbl YCBaMBaeM Kak JaHHOCTh. [I0TOM HaumHaroTCs KOHQIMKTHI, KOTAa
MBI BCTpEYaeMmcsl C JIOAbMH, KOTOPBIM INPOJMKTOBAHBI JIPYyTrU€ YCIOBUS XKU3HU U €IUHEHUS.
CoOTBETCTBEHHO BO3HUKAIOT KOH(MIMKTHI KYJAbTYP U KOH(DIUKTHI S3bIKOB.

N3-3a aTOr0 Mbl HabMBaeM MIMIIKU KaXAblH pa3, KOrJa CTAJIKUBAEMCS ¢ apTHEPaMHU IO
MEXYHApOJAHOMY COTPYAHMYECTBY. Y HAc HET MpobiieM ¢ apTUKIIAMHU U npenioramu. Ho 3to
a0COIOTHO HE O3HayaeT, YyTo Hamie oOmieHue 3(p(PeKTUBHOM M MpaBUiIbHO. MBI coBeplilaeM,
0COOEHHO TIOHayaly, OIPOMHOE KOJMYECTBO OHIMOOK B KyinbType oOmieHus. Ceiyac Mbl
CTapaeMcsi HAy4MTh HAlIUX CTYIEHTOB BCEMY TOMY, YTO CaMU B CBOE€ BpeMs He 3Haiuu. S um
3aBHU]IYIO - OHH MOJIYYalOT YHUKaJIbHOE 00pa30BaHUeE.

Texcr auig ay1upoBaHus:
French protest against English language

A group of French trades unionists and language pressure groups have joined French MPs
to appeal to French businesses to stop using English in the workplace, whether on email, the
telephone or just by using English words such as 'le job, 'le newsletter' or 'le web'.
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Leading the charge of the French language brigade in its latest skirmish was French MP
Jacques Miyar. Unusually for a man of the right, the troops following him into battle are trade
unionists and language pressure groups, united in a new French resistance. The enemy is the
English language. It's colonised French screens, infiltrated French music and now it's conquering
the French workplace - in e-mails, or 'le mail' and 'sur le web' on 'lI'internet’ and even on 'les
news'. All this has to stop, says Mr Miyar.

JACQUES MIYAR:

| think this is very dangerous because you know French language is the spirit of France. It
will be a big mistake that those enterprises who want to make business in France impose their
own cultural way. We French have been imperialists long before them, you know, and we know
how it works. So | do believe that it is now time to react and say 'stop your nonsense, respect
people, learn French, learn German, learn Chinese and Arabic as well as English'.

The French did legislate against English on the radio but it keeps creeping back by other
routes. Seven percent of French firms use it as their main language, while multi-nationals send e-
mails to their French workers in English, regardless of whether they understand them or not. All
this is clearly a huge blow to French pride, although nobody here is willing to admit defeat even
as 'les business' and 'les managers' continue to help the enemy's advance.

Caroline Wyatt, BBC News, Paris

5. MeToanueckune MaTepuaJibl, onpeaesiiomye Npoueaypbl OlleHNBAHUS
3HAHNH, YMEHHUI1, HABBIKOB U (WJIH) ONBITA AeATeIbHOCTH, XapaKTePHU3YIINX
Tanbl (OPMUPOBAHUA KOMIIETEHIIMH.

Texkymmuii KOHTPOJIb 3 cemecTpa:

PaboTa Ha mpakTUYEeCKUX 3aHATUAX (BBITIOJHEHUE 3a/1aHuii) — Makc. 50 0.
3a BCE 3aHATHS.

AInbTepHATUBHBIC (POPMBI paOOTHI:

- npe3eHTanus — 10 6.

O6s3aTenbHble HOPMBI PAOOTHI:

- IGKCUKO-TpaMMaThueckuii Tect — 5 0. (He meHee 4, makc. — 20 6.)

-3cce — 20 0.

Texkymuit KOHTPOJIb 4 cemecTpa:

PaboTa Ha mpakTHYEeCKUX 3aHATUAX (BBITIOJHEHUE 3a/1aHnii) — Makc. 50 0.
3a BCE 3aHATHA.

AnbpTepHaTHBHBIE (OPMBI PAOOTHI:

- mpe3edTanus — 10 6.

- nenoBas urpa — 10 6.

- mpoekT — 20 6.

O6s3aTenbHble HOPMBI PAOOTHI:

- IGKCUKO-IpaMMaThuecKkuii Tect — 5 0. (He meHee 4, makc. — 20 6.)

-acce — 20 0.

IIpome:xxyTounas arrecraums — 3a4€t — 10 0.
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Texkymuii KOHTPOJIb S cemecTpa:

Pabora Ha npakTHyYeCcKUX 3aHATHUAX (BBIMIOJHEHHE 3aJ1aHMi) — Makc. 50 0.
3a BCE 3aHSATHU.

AJbTepHaTUBHBIE (hOPMBI PAOOTHI:

- mpe3enTanus — 10 6.

O6s3aTenbHble HOPMBI PAOOTHI:

- IGKCUKO-TpaMMaThuecKuii Tect — 5 0. (He MeHee 4, makc. — 20 6.)

-acce — 20 6.

IIpome:xxyTouHasi aTTecTanus — 5k3aMeH — 20 0.

Texymnii KOHTPOJIb 6 ceMecTpa:

PaboTa Ha npakTHUYECKUX 3aHATHAX (BBINOJHEHUE 3a1aHuii) — Makc. 50 0.
3a BCE 3aHATHA.

AJnbTepHaTUBHBIE (OPMBI paOOTHI:

- npe3edTanus — 10 6.

- mpoekT — 20 O.

Oo6s3arenbHbIe GOPMBI paOOTHI:

- IEKCUKO-TpaMMaTHu4eckuid Tect — 5 0. (He menee 4, makc. — 20 6.)

-acce — 20 6.

IIpome:xxyTounasi arrecTanms — 3a4€T ¢ oreHkoi — 10 O.

Texkymuii KOHTPOJIb 7 ceMecTpa:

PaboTa Ha npakTHUYEeCKUX 3aHATUAX (BBIIOJHEHUE 3a1aHnii) — Makc. 50 0.
3a BCE 3aHATHA.

AgnpTepHaTuBHblE HOPMEI pAOOTHI.

- nenosas urpa — 20 6.

O6s3aTenbHbIe HOPMBI PAOOTHI:

- IGKCUKO-TpaMMaTHIecKkuii Tect — 5 0. (He meHee 4, makc. — 20 6.)

-acce — 20 O.

Texkymuii KOHTPOJIb 8 cemecTpa:

PaboTa Ha mpakTHYEeCKUX 3aHATUAX (BBITIOJHEHUE 3a/1aHnii) — Makc. 40 0.
3a BCE 3aHSATUSL.

AnbTepHaTUBHBIE (HOPMBI PAOOTHI:

- npe3eHTanus — 10 6.

O6s3aTenbHble HOPMBI PAOOTHI:

- IGKCUKO-TpaMMaThueckuii Tect — 5 0. (He meHee 4, makc. — 20 6.)

-3cce — 20 0.

IIpome:xxyTounas arrecraums — 3k3aMeH — 20 0.

Texkymuii KOHTPOJIb 9 cemecTpa:
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Pabota Ha mpakTHUECKUX 3aHATUAX (BBINOJHEHHE 3a1aHuil) — Makc. 40 O.
3a BCE 3aHATHSL.

AnpTepHaTUBHBIE GOPMBI PAOOTHI.

- mpe3enTanus — 10 6.

O06s3areapable OpMBI PaOOTHI:

- IGKCUKO-TpaMMaTHIeCcKuii Tect — 5 0. (He MeHee 2, Mmakc. — 10 6.)

-acce — 20 0.

- TUHTBOCTHIMCTHYECKUH aHanu3 — 20 0.

IIpome:xxyTounasi arrectauus — 3a4€t — 10 6.

Texkymuii KOHTPOJIb A cemMecTpa:

Pabota Ha mpakTHUECKUX 3aHATUSAX (BBINOTHEHHE 3a1aHuii) — makc. 30 O.
3a BCE 3aHATHA.

AnbTepHaTUBHBIE (hOPMBI PAOOTHI:

- npe3edTanus — 10 6.

- mpoekT — 20 O.

Oo6s3arenbHbIe GOPMBI paOOTHI:

- IEKCUKO-TpaMMaTH4ecKuid TecT — 5 0. (He menee 2, makc. — 10 6.)

-acce — 20 6.

- IMHTBOCTWIIMCTUYECKUM ananus — 20 6.

IIpome:xxyTounas arrecraums — 3k3aMeH — 20 0.

HapaMeTpLI U KPUTEPHUHU OLICHKH MPE3CHTAllUH

No OtieHrBaeMbIe TAPaAMETPBI Kpurepun otieHku OrneHka B
/11 Oayutax
1 CoOTBETCTBHE COJIEPIKAHHUS - COJICpIKaHUE MOJIHOCTHIO COOTBETCTBYET 2
[TOCTABJIEHHOM LU U MOCTABJICHHOH 11T U TIPOOJIEMHOMY BOIIPOCY;
POOJIEMHOMY BOIIPOCY - COJICpIKAHKE YaCTHYHO COOTBETCTBYET MMOCTABICHHOM
eI U TPOOJIEMHOMY BOITPOCY; 1

- COJICp)KaHKe HE COOTBETCTBYET ITOCTaBJICHHOW 1IN 1
npoOJIEMHOMY BOTIPOCY.

0
2 WudopmatuBHOCTS - COJICPXKUT HOBYIO MH(OPMAITHIO KaK pe3yabTarT 2
HCIIOBE30BAaHHE HCTOYHUKOB TBOPYECKO# IPOPAOOTKH HECKOJIBKUX HCTOYHUKOB;
- COZICPKUT MH(POPMALIUIO U3 HOBBIX HUCTOYHHKOB C
HEOOJIBIION aHATUTHIECKON IPOPaAOOTKOM; 1
- COJICPKUT MH(POPMALIMIO U3 MIMPOKO U3BECTHBIX
HCTOYHHUKOB, MaTOMH(OpMaTHBHA.
0
3 CTpyKTypa npe3eHTanuu - JIOTUYECKH BBICTPOEHA, COOTBETCTBYET LIEJISIM U 2
3aja4yaM Ipe3eHTalNY;
- He BIIOJIHE COOTBETCTBYET LIEIISIM M 3aJa4aM 1

MIPE3eHTAINH, OTCYTCTBYIOT KaKHe-TH00
BTOPOCTETICHHBIE 3JIEMEHTHI CTPYKTYPHI,
- OTCYTCTBYIOT KaKHe-IT100 OCHOBHBIE AJIEMEHTHI 0
CTPYKTYpBI (BBEJICHUE UIIH BBIBOJIBI).
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Juzaitn

- BCE JICMCHTHI JH3aiiHa MOAYEPKHUBAIOT COICPIKAHUE,
MPaBUWIIBHO TI0100paHbl MpUQT, GOH U Tpaduka,
JIM3aiiH COOTBETCTBYET COJCPIKAHMIO; IIPU(T YUTACM;
- IM3aiiH [JI0X0 COOTBETCTBYET COACPIKAHUIO;

- IM3aiiH OTBJICKAET OT CO/CPIKAHUS; HIPUPT
TPyAHOUYHTAEM, FpadHKa HE COOTBETCTBYET
COJICPIKAHUIO.

[N

BJIa,Z[eHI/Ie WHOCTPAHHBIM SA3BIKOM

- BJIaJICET HAaBBIKOM CO37[aHUSI COOCTBEHHOTO PEYEBOTO
BBICKa3bIBaHUA B chepe HayqYHOH KOMMYHHUKALIUH C
UCIIOJIb30BaHHEM ONTUMAJILHOTO HabOopa CIIOB U
CJIOBOCOUYETAHUH, TPaMMaTU4YECKU U CTHIINCTHYECKHI
KOPPEKTHOTO;

- IMeeT TpeCTaBIeHNe 00 OTpaHnIeHHOM Habope
JIEKCUYECKUX M TPAMMATHYECKUX CPEACTB IJI
MIOCTPOCHHMS BHICKa3bIBAHUS;

- HE YYUTHIBACT CTUIMCTHIECKNE HOPMEI
po(heCCHOHAIBHOTO TeKCTa, HE YUUTHIBAET 3aKOHOB
LUTHPOBAHUS U COOTIOCHHS aBTOPCKHX IIPaB;

- HE 3HAeT B IOCTATOYHOM Mepe JIEKCUUECKOTO U
rpaMMaTHYeCKOI0 MaTepHaia Jjisi CAaMOCTOSTEILHOTO
MOCTPOCHHUS BBHICKA3BIBAHUS Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE;
- PEIAKTHUPYET TEKCT ¢ OOJIBIIUM KOJIUYSCTBOM
OIIHOO0K;

- HC YMCCT M0JIb30BATHCA UCTOUYHUKAMMU JJI
COCTaBJICHHS COOOIICHHUS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

KauecTBo 3a1uThl

- BBICTYIAIOUIMH TOBOPUT TPOMKO, YETKO OOBSICHSIET
COJIEpKAHUE CIak1a, MOANEPKUBACT 3pPUTENbHBIN
KOHTAKT C ayJUTOPHEH;

- BBICTYTAIOIIUI TOBOPUT IPOMKO, UETKO OOBSICHAET
COJIEpKaHUE Caia, HO HE MOJAECPKUBAET KOHTAKT C
ayJUTOpUEH;

- BBICTYTAIOI U1 TOBOPUT HE YETKO U MAJIOMOHATHO, HE
crocoOeH 00BACHUTH COJIEPKAHKE Cllalia;

- BBICTYNAIOUINH YUTACT HH(YOPMALIHIO CO CJIAMJIOB.

Hroro:

MaKCHMaJILHOE KoJuuecTBo 0aJoB: 10.

ITapameTpsl U KPUTEPUH OLIEHKH 3CCe

No
n/n

OLICHI/IBaeMHe napamMeTpbl

Kpurepun onenku

OueHka B
Oasnax

CooTBeTCTBHE CONEPKAHUS
[IOCTABJIEHHOM KOMMYHHUKaTHUBHOM
3a7a4e

- IOJIHOCTBHIO COOTBETCTBYET MMOCTABICHHON
KOMMYHUKATHBHOH 3a/1a4e;

- YaCTUYHO COOTBCTCTBYCT,

- MaJI0 COOTBETCTBYET;

- HE COOTBETCTBYET.

w

KauecTBO BEIBOZIOB

- MMOJTHOCTHIO XapaKTEPU3YIOT paboTy;
- HEYCTKU;

- UIMEIOTCS, HO HE JIOKA3aHbl;

- BBIBOJBI OTCYTCTBYIOT.

OpraHuzanus TeKcTa

- TEKCT BBICTPOEH JIOTUYECKH U CTPYKTYPHO
COOTBETCTBYET OCHOBHBIM 3Taram padoTEI;
- B TEKCTE OTCYTCTBYIOT JJOTUYECKUE CBSI3H MEKY

GO FPNWOFDN

I
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4acTsAMU U (parMeHTaAMU;

- HE BCE YaCTH TEKCTa COOTBETCTBYIOT dTamaM paboThI;
- B TEKCTE OTCYTCTBYIOT 3HAYUMBIC YaCTH PabOTHI
(BBEZICHYE MU BHIBOJIBI);

- BBIJICJICHHbBIC YaCTH HE COOTBETCTBYIOT dTaIlaM
pabOTHI ¥ TIOXO JIOTHYECKU CBSA3aHbI;

- CTPYKTYpa TeKCTa He COOTBETCTBYET COJICPIKAHHMIO.

N W

Jlexcryeckoe odopMIIeHHE peyr

- aJI€KBaTHOCTH MCIIOJb30BaHUS JEKCUKHU B
COOTBETCTBUU C 33JJTaHHON KOMMYHHUKaTUBHOU
CHUTyaIueH, COOTI0ICHUE JTEKCHYCSCKON COUeTaeMOCTH,
HCTIOB30BaHUC Y3yaTbHBIX CIIOBOCOUCTAHUH U
pa3Hoo0Opa3ue JCKCHYCCKUX CPEICTB;

- JICKCHKA HE BIIOJIHE aJICKBaTHA KOMMYHUKATHBHOM
CHUTYAIINH, UCTIOJIB3YIOTCSA B OCHOBHOM
MTOBTOPSIONINECS JIKCHIECKHUE SINHUIIE;

- OeTHBIN BBIOOD JICKCHKH, HE COOTBETCTBYIOIINI
KOMMYHHUKATHBHOM CHUTYAITHH;

- IOITycKaeTcs 0OJBIIOe KOMYECTBO OMINOOK MpH
YHOTpPeOJICHUH JIEKCHIECKUX CPENICTB.

I'pammaTnyeckoe opopmieHue
peun

- 4JIEKBaTHOCTh 1 pa3HOOOpa3ue B HCIONb30BAHUHI
rpaMMaTHYECKHX CTPYKTYP B COOTBETCTBUH C
3alaHHOY KOMMYHUKAaTUBHOM CUTyallUEH;

- IPAMMATUYECKUE CTPYKTYPhI HE BIIOJIHE
COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHOM KOMMYHUKaTUBHOMI
CUTYyalluu;

- IPAMMAaTHYECKUE KOHCTPYKIUHU HENPaBUIbHO
1o700paHsl, B HUX JIOMYIIEHB! OMINOKH;

- peub rpaMMaTHYECKU HE KOPPEKTHA.

o

Opcdorpadus u myHKTYaIHS

- IPaBUILHOCTH OpdorpapuiecKoro u
MYHKTYaIl[HOHHOTO 0(OPMIICHUS;

- IOITyIIIeHBI HEKOTOPEIE OIHUOKH B oporpadhuaeckoMm
U IyHKTYallHOHHOM O0(OPMIICHUH TEKCTa;

- MHOTOYHCIICHHBIEC OINOKA B opdorpadhuaeckom u
MYHKTYaIlMOHHOM O(OPMIICHHH TEKCTa;

- TEKCT HE YNTaeM M3-32 OOJBLIOTO KOJIMYECTBA
omuooK.

HTroro:

MaKCHMAaJbLHOE KOJU4YecTBO 0aJ110B: 20.

IlapaMeTpbl U KPUTEPUH OLEHKH MCCIEA0BATEIbCKOI0 MPOEKTA

No OneHnBaeMble MapaMeTphl Kpurepuu ouenku OneHka B
n/m Gartax
1. [IpakTrdeckas 3HaUUMOCTh - IPOEKT MMEET BBICOKYIO MPAKTHYECKYIO 3HAUUMOCTh; | 3
- IPOEKT UMEET HEKOTOPYIO MPAKTHYECKYIO 2
3HaYMMOCTb, HO HE OTIMYAETCS OPUTHHAIBHOCTHIO;
- IPOEKT UMEET HEOOIBIIYIO IPAKTHUECKYIO 1
3HaYMMOCTb, T.0. TSI CAMUX yYaCTHUKOB;
- IPOEKT He NMEET NPaKTHIECKON 3HAUNMOCTH. 0
2. CrenieHp HAY4HOCTH - BJIaJIEHUE TEPMUHOJIOTUIECKHUM allapaToM 3
JQUCHUIUIMHBL; TPAMOTHAs paboTa ¢ Hay9HOH, yueOHOH
U CIIPaBOYHOM JIMTEPATYPOH;
- HEJIOCTaTOYHOE BJIaJICHUE TEPMHUHOJIOTUUECKUM 2
anmaparom; 1-2 dakTriyeckue OmMOKY; y3Kast
TeopeTnyeckas 0a3a UcciIeJOBaHHUS;
- ciaboe BiaieHHe TEPMHUHOJIOTHYECKHIM armapaTroM; 1
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3-4 paxkTHUecKUX OIMOKH; OrPaHUYCHHOE YUCIIO
HUCTOYHHMKOB MH(popMaimu (2-3);

- OTCYTCTBYET 3HaHHE ¥ IOHUMaHHE TePMHUHOB
TUCHIUTUIAHBL, JOMycKaeTes 6oiee 4 (hakTHIeCKuX
ommoO0K; Bcé HCCIIe0BaHIE CTPOUTCS Ha OJJHOM
HCTOYHHKE.

[podeccronanism npu
BBITIOJTHEHUHN TEUCTBUN U
onepauui

- IpOeKTHas paboTa BBHIIOJHEHA Ha OYSHb BEICOKOM
YpOBHE, OJIM3KOM K IMPO(eCCHOHATHHBIM TPEOOBaHHAM;
- paboTa BBHIMIOJIHEHA HA JJOCTATOYHO BHICOKOM
podeCcCHOHANBEHOM YPOBHE;

- YPOBEHb HEJJOCTATOYHO BBICOK;

- paboTa BBHINOJHEHA HA HU3KOM YpPOBHE.

o -

O} deKkTUBHOCTE NEATEITLHOCTH
YYaCTHUKOB MpoeKTa (pabora B

rpyrIe)

- CTY/ICHT NPOJYKTHBHO U 3((EKTHBHO paboTaeT B
KOMaHJIE;

-CTYJEHT JOCTaTOYHO MOJHO, HO 0€3 NHUIMATUBBl U
TBOPYECKHX HaXOJOK BBIIOJIHUI BO3JIOXKEHHOE Ha
HETOo 3aJaHHe;

- CTYJCHT BBIIIOJHMI OOJBIIYIO YaCTh BO3JIOKCHHOH Ha
HETo paboTEHI;

- CTyJCHT NPaKTHYECKU He paboTal B TpyIIe, He
BBITIOJTHHJT BO3JIO)KCHHBIC Ha HETO 3a/1a4H, JIMIIb
TOJIPKO HEKOTOPbIE MOPYYEHHSI.

[Tybnuanoe npeacTaBieHue
pe3yJbTaToOB MPOEKTHOM
JIeATENIbHOCTH

- CTyJEHT CBOOOJHO IIPECTaBIIET Pe3yIbTaThl CBOEH
JeATeNbHOCTH, CBOOOHO OTBEYAET Ha BOIIPOCH;

- CTYJICHT OTBEYaeT Ha BOTPOCHI, CBA3aHHEIC C
IIPOEKTOM, HO HEJOCTATOYHO IOJIHO;

- CTYJICHT MOX€ET OTBETHUTH JIMIIh HA HEKOTOPBIE
BOIIPOCHI IO IPOEKTY;

- OTBETHI Ha BOMIPOCHI 110 MPOEKTY 0OHAPYKUBAIOT
HETIOHNMaHHUEe MPEAMETa M OTCYTCTBUE OPHECHTALNH B
MaTepuaie.

SI3p1KOBOCE O(hOpMIICHNE ITPOEKTA

- TEKCT COCTaBJICH IPaMOTHO, BBIPA3UTEIIHHO, JIOTHYHO,
HHTEPECHO IS PEIIIoNaraeMoro agpecaTa;
OTCYTCTBYIOT CTHJICBBIC ¥ TPAMMATHYECKHE OLTHOKH;
CTPYKTYpa, coJiepkaHue, popmar TekcTa
COOTBETCTBYIOT TEME TPOEKTa;

- JIOIYCKAIOTCsI OTJEIIbHBIC OMINOKH, JIOTHYECKUE U
CTWJINCTUYECKUE MOTPEIIHOCTH. TeKCT HeloCTaTOuHO
JIOTHYECKH BBICTPOECH, WIIN OOHAPYKUBAET
HEJJOCTaTOYHOE BJIA/ICHHE CTYJIEHTA PUTOPHIECKUMHU
HaBBIKaMH;

- paboTa HaIicaHa B COOTBETCTBYIOIEM CTHJIE, OJTHAKO
JOITyCKAIOTCSI 3HAYUTEIIbHBIC TPAMMATHYCCKHE
OLIMOKH; PUTOPHYECKUE HABBIKH
MPOJIEMOHCTPHPOBAHBI €J1a00;

- paboTa HarmcaHa HECOOTBETCTBYIOIMM CTHIIEM,
HEJJOCTATOYHO MOJIHO U3JIOKEH MaTepuall, JOMyIEeHbI
pas3iinyuHbIe pedyeBble, CTHIIMCTHUECKHE U JIOTHUECKHE
OIINOKH;

- ZIoNyIeHbI rpyobie opdorpaduueckue,
NYHKTYallMOHHBIE, CTUIIMCTUYECKHE 1 JIOTUUECKHE
OLIMOKH; HESCHOCTh U IPUMUTHUBHOCTD U3JIOKEHHS
JIETIAl0T TEKCT TPY/IHBIM JJIsl BOCIIPUSTHSI.

Hroro:

MAaKCHMAaJILHOE KOJIHYeCcTBO 0aJ110B: 20.
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HapaMeprI N KPUTCPHH OUCHKHU JIMHITBOCTUIUCTHYECCKOI0 aHAJIU3a TEKCTA

No OrueHrBaeMble MapamMeTpsl Kpurepuu onenku OreHka B
n/m Bamnax
1. Wnudopmanus o6 aBTope - IpeI0CTaBIICHA TTOJTHAS ¥ Heo0XoauMast HH(OpMAIIHs; 2
- IpeIoCTaBIeHa YaCTHYHAS HHPOPMAITHS; 1
- nH(pOpMAaIHS He IIPEJOCTaBICHA. 0
2. ConepxaTeIbHOCTh U - aHAJIM3 XapaKTePU3YETCs COACPIKATSIFHOCTHIO H 5
JIOTUYHOCTh JIOTHYHOCTHIO;
- aHaIIM3 OTPAXKACT COACP)KAHHNE TEKCTA, B HEKOTOPBIX 4
MOMEHTaX BCTPEYAIOTCS aJIOTMYHbIE IEPEXObI;
- aHaJIM3 B 1IEJI0M BBINOJHEH, OJTHAKO MPECTaBIISIET COOO0M
MepeYrCICHUE I3bIKOBBIX CPEJICTB U UX UHTEPIPETAIHIO; 3
- TeMa ¥ uiesl TEKCTa ONpe/ieNieHa, aHaIn3
Herocye/I0BaTelIeH U He CTPYKTYPUPOBaH; 2
- c/IeJIaHa IMOMBITKA POAHAU3UPOBATh TEKCT, OJTHAKO
HaOTI0IAl0TCsI 3HAUNTEIbHBIC HAPYIICHUS B CTPYKTYpE U
COJIepIKaTENbHON HHTEPIPETAINH A3bIKOBBIX CPEACTB; 1
- aHaJIM3 HE BBINOJIHEH. 0
3. Hcnons3oBanue - UCTIONIB3yeTCA HEOOXOMMMBIH TEPMUHOIOTHIECKUH 3
TEPMHUHOJIOTHIECKOTO anmapar;
ammapara - TEPMHUHOJIOTHS B LIEJIOM HCHOJIb3YETCS; 2
- IMHTBOCTUJIUCTUYECKAs] TEPMUHOJIOTHUSI UCTIONb3YEeTCS
PpCaKo; 2
- He00X0AMMasi TEPMHUHOJIOTHS HE YIOTpeOIseTcs. 0
4, WnnroctpaTUBHOCTD - IPUBOJATCS IPUMEPBI U3 TEKCTa, MOJTBEPIKAAIOIINE 2
MHEHHE CTY/ICHTA;
- IPUMEPBI HE TIOATBEPXKAAIOT JIOTHYECKUE BBIBOJIBI; 1
- IPUMEPBI HE MPHUBOJISTCS. 0
5. Jlekcnueckoe opopmieHue - aJIeKBaTHOCTb MCIIOJIb30BaHUS JIEKCUKU B COOTBETCTBUH C | 3
peun 3aaHHOI KOMMYHUKaTHBHOHN CHTyalueH, coOmroaeHne
JIEKCHYECKON COYETaeMOCTH, UCTIONb30BaHHUE Y3yaTbHBIX
CJIOBOCOYETAHHUH M Pa3HOOOpa3ne JIEKCHIECKUX CPEJICTB;
- JIeKCHKa HE BIIOJIHE a/IeKBaTHA KOMMYHUKaTHBHOMH
CHUTYaIl1H, UCIIOJIb3YIOTCSI B OCHOBHOM ITOBTOPSIOIINECS 2
JIEKCUYECKHUE eIUHHUIIBI;
- OETHBII BBIOOD JIEKCHKH, HE COOTBETCTBYIOIIHI
KOMMYHUKATHBHOM CUTYyallnH; 1
- JJOIycKaeTcst OOJIbIIOe KOJMYECTBO OLUIMOOK MPH
yIOTPeOJICHUH JIEKCHYECKUX CPEJICTB. 0
6. I'pammatndeckoe opopmiIeHHE | - aIeKBATHOCTh M Pa3HOOOpa3ne B HCIIOIb30BAHUN 3
peun rpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYP B COOTBETCTBHH C 3aJJaHHOM
KOMMYHHUKaTUBHOW CUTyallueH;
- rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI HE BIIOJHE COOTBETCTBYIOT 2
3aJ]aHHOI KOMMYHUKATHBHOHN CUTYyallnH;
- rpaMMaTHYEeCKNE KOHCTPYKIINHU HETPaBHIIbHO
oJ00paHbl, B HUX JOITYIICHEI OIIHOKY; 1
- peyb rpaMMaTHYECKH HE KOPPEKTHA.
0
7. Opdorpadus ¥ myHKTyaIMs - IPaBUILHOCTH Op(OrpadhMueckoro 1 MyHKTYAIIHOHHOTO 2
odopMIIeHHS;
- IOy IIEHBI HEKOTOPBIE OMNOKH B oporpaduaeckom u 1
MYHKTYallMOHHOM O(OPMIICHHHU TEKCTA;
- MHOTOYHCJICHHBIE OIIUOKH B opdorpadhuaeckom u 0

MyHKTYallMOHHOM O(OPMJICHHH TEKCTA.
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Hroro:

MAaKCHMAaJIbHOE KOJH4ecTBO 0a/10B: 20.

Kputepuu oieHKH 0TBeTa Ha YK3aMeHe

3 kypc (5 cemecTp)

Kpurepun
OT1auyHo Xopouo YnosiaersopureibHo | HeynoBieTBopuTeILHO
81-100 6. 61-80 6. 41-60 6. 0-40 6.
IHucomennan ywacmo IK3amena
I'pamoTHOE I'pamoTHOE N3noxenue Texcra ¢ N3noxenue Texcra ¢
U3JI0’)KEHUE TeKCTA. | U3JIOKEHUE TeKCTa | JOMYIIEHUEM psaa JOTYIIEHUEM
I[CMOHCTpaI_II/ISI C JOIIYIICHHUEM rpaMMaTu4CeCKux U MHOXECTBaA OIJ_II/I60K, B
OTJIMYHBIX 3HAHUNA | HE3HAYUTEIbHBIX JIEKCUYECKUX OIIUOOK. | TOM UHUCIIE IPYObIX.
npu rpaMMaTHYECKUX JlemoHcTpanus ITnoxoe BnaneHue
KOMMEHTHUPOBAHUHU | OLIUOOK. c1a0bIX 3HAHUU TIpU HaBbIKaMU
OHH/I6OK I[eMOHCTpaIII/IFI KOMMCHTHUPOBAHHUN KOMMCHTHUPOBAHHUA
KOPPEKTYPHOTO XOPOIIUX 3HAHUN OInO0K OLIMOOK KOPPEKTYPHOTO
3alaHus. npu KOPPEKTYPHOI'O 3aJaHU.
KOMMEHTUPOBAHUU | 3aJaHUSI.
OImnO0oK
KOPPEKTYPHOTO
3aJjaHusl.
Yemnuaa uacmo 3x3amena
[Tonnas Yérkast Cnabas JlemoHcTpanus
UHTEpIIpEeTaLUs MHTEpIIpEeTaLUs MHTEpIIpETaLNS HEMOHMMAaHUA TEKCTa.
coJiepKaHus coJiepKaHus coJiepKaHus [1noxoe nu3noxexnue
OpPUTHHAIILHOTO OpPUTHHAIILHOTO OpPUTHHAIILHOTO COJIEp>KaHus TEKCTa.
XYJO0’KECTBEHHOI0 | XyJO’KECTBEHHOI0 | XYyJO0KECTBEHHOTO Heysepennoe
TeKcTa. TeKcTa. TekcTa. JleMoHCTpaust | U3JI0KEHHUE Ta3eTHOrO
JeMmoHcTpanus YBepeHHoe €ro HEMmoJIHOTO TEKCTa C OOJIBIINM
rI1y0oKOTo U3JI0KEHUE MMOHUMAaHHUA. KOJMYECTBOM OIIHOOK.
MOHUMAaHUS TEKCTa, | Ta3e€THOTO TEKCTA. Heysepennoe Cnaboe Benenue 6ecebl
IrpaMOTHOE Benenue M3JI0KEHUE Ta3€THOTO | 10 3aTPOHYTHIM B TEKCTE
W3JI0)KEHUE HETPUHYKJIEHHOMN tekcra. HeyBepennoe npoOaeMam.
coJlepKaHus Oecenpl 1o BeJIcHHE Oece/Ibl 10
TEKCTa. 3aTPOHYTHIM B 3aTPOHYTHIM B TEKCTE
AKTHBHOE BeZICHHE | TEeKCTe nmpobyiemMaM. | mpobiiemam.
Oecepl IO
3aTPOHYTHIM B
TEKCTE MPoOIJIeMaM.
4 xypc (8 cemecTtp)
Kpurepun
OT1auyHo Xopowo YnosaersopureabHo | HeynoBieTBopurteabHO
81-100 6. 61-80 6. 41-60 6. 0-40 o.
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IHucemennasn uacmo IK3amena

JleMoHCcTpanus JlemoHcTpanus He ouens xopomiee [noxoe BnageHue
OTJINYHBIX 3HAaHUU | TBEPJBIX HABBIKOB | BJIAJICHUE HABBIKAMHU HaBbIKAMH HallMCaHUsA
Y HAaBHIKOB B B HAaIlUCaHWM 3CCE. | HAMCAaHHUs 3CCE, acce.
HaIlMCaHUHU 3CCe. JOMYyUIEHUE psiia JlonynieHue MHOXKeCTBa
OLIMOOK Pa3IMYHOTO Pa3IMYHBIX BUJIOB
Xapaxkrepa. OIIMOOK.
Yemuaa uacmo 3xkzamena
JemoHcTpanus JemMoHcTpanus [Tnoxas Henonnmanue tekcra.
IyOOKOTO MMOHUMAaHUA TEKCTa, | MHTEpPIIpETaIus [Inoxas unrepnperarus
MIOHUMAaHUA TEKCTa, | UHTEpIpeTalus TEKCTa, C OIHUOKaMHU. TEKCTa.
OTJINYHAS TEKCTa Heysepennoe Cnaboe u3noxeHue
WHTEpIpeTaLus. MpakTH4ecKu 6e3 U3JI0KEHUE Ta3€THOrO | Ta3e€THOI'O TEKCTA.
YBepenHoe OINOOK. TEKCTA. He3nanue
U3JI0KEHUE VYBepeHHoe Henocrarounoe 0O0IIECTBEHHO-
ra3eTHOro TeKCTa U3JI0KEHUE BJIQJICHUE MOJIMTUYECKHUX
0e3 onoOoK. ra3eTHOIO TEKCTa. 00IIeCTBEHHO- TEPMHUHOB.
JeMmoHcTpanus JeMmoHcTpanus MOJINTUYECKUMHU [Timoxoe uznoxeHue u
3HAHUS 3HAHUS TEPMUHAMU. KOMMEHTHPOBAHHE
0OLIECTBEHHO- 0OLIECTBEHHO- HerouHnoe n3noxenue | 0OJTHOKpPaTHO
MOJIMTHYECKUX MOJIMTHYECKUX Y KOMMEHTHUPOBAHUE MIPOCIIYIIIAHHOTO TEKCTA,
TEPMUHOB. TEPMUHOB. OJIHOKPATHO
OtanuHoe Xopotee MPOCIYIIAHHOTO
U3JI0KEHHUE U U3JI0’KEHUE U TEKCTa.
KOMMEHTHUPOBAHHE | KOMMEHTUPOBAHUE
OJIHOKPaTHO OJIHOKPATHO
MPOCIIYIIAHHOTO MIPOCIIYIIAHHOTO
TEKCTa. TEKCTa.
5 kypc (A cemecTp)
Kpurepun
Otiim4HO Xopoio YnosaersopureiabHo | HeynoBiaerBopurteabHO
81-100 6. 61-80 6. 41-60 0. 0-40 6.
Ilucomennan uacmoy IK3ameHa

JeMmoHcTpanus JeMmoHcTpanms He ouenb xopoiee Inoxoe BnageHue

OTJIMYHBIX 3HAHUU
1 HAaBBIKOB B

TBép,Z[BIX HAaBBIKOB
B HaITMCaHHU 3CCCE.

BJIaJieHH€E HAaBLIKAMU
HaIMCaHus 3cce,

HaBbIKaMH HaITMCaHUA
9CCC.

HaIvCaHNH 3CCe. JOMyIIEHUE psija Jlomy1ieHre MHOKECTBa
OIINOOK pas3jIn4uHOrO Pa3JIMYHBIX BUAOB
XapakTepa. OLINOOK.

S kypc (rocy1apcTBeHHbIN IK3aMeH)

Kpurepun
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OT1iu4HO Xopouo YnosaersopureiabHo | HeynoBieTrBopuTeabHO

81-100 6. 61-80 6. 41-60 6. 0-40 o.
JemoHcTpanus Xoporee [noxas Henonumanue tekcra,
rJ1yOOKOro MMOHMMAHUE TEKCTa, | MHTEPIpETaLHs MJI0Xast UHTEPIPETaLIHs
MIOHUMAaHUA TEKCTa, | XOpollas tekcra. C omubKamu. TEKCTa.
OTJIMYHAsA HHTEPIIPETALNS Henounblii oTBET Ha Henosnublii oTBET Ha
WHTEpIpeTaLys. OLINOOK. TEOPETHYECKUI TEOPETUYECKUI BOIIPOC.
ITonusli, YBepeHHBIN OTBET | BOIIPOC. Cnaboe u3noxeHue
YBEPEHHBII OTBET Ha Teopernueckuii | HeyBepenHoe ra3eTHOIO TEKCTA.

Ha TEOPETUYECKUI
BOIIPOC.
VYBepeHHoe
H3JI0KEHHE
ra3eTHOTO TEKCTa
0e3 OIIOOK.
JemoncTpanus
3HAHUA
00IIEeCTBEHHO-
MOJIUTHYECKUX
TEPMUHOB.
OTtanaHoe
H3JI0KCHUE U
KOMMEHTHPOBaHHE
OJIHOKPATHO
MIPOCITYIIIAHHOTO
TEKCTa.

BOIIPOC.
YBepenHoe
U3JI0’KEHNE
ra3eTHOIO TEKCTA.
JemoHcTpanus
3HaHUs
0O0IIIECTBEHHO-
MOJIMTHYECKHUX
TEPMUHOB.
Xopoiiee
W3JIOKEHUE U
KOMMEHTHUPOBAHHUE
OJIHOKpaTHO
MPOCIIYILIAHHOTO
TEKCTa.

H3JI0KCHHUE Ta3ETHOIO
TEKCTA.
HenocraTtounoe
BJIaJIEHUE
00IIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKUMU
TEpMUHAMU.
HeTtounoe nsnoxeHue
n KOMMGHTI/IpOBaHI/Ie
OJIHOKPATHO
MPOCITYIIIAHHOTO
TEKCTA.

He3nanue
00IIIECTBEHHO-
IMOJINTHYECKHX
TepMuHOB. [110X0€
H3JI0KCHHEC U
KOMMEHTHPOBaHHE
OJIHOKPATHO
MPOCITYIIAHHOTO TEKCTA.

Hrorosas OIl€CHKAa II0 JUCHUIIIIMHE SBIIACTCA CYMMOﬁ 0amIoB TCKYIICIO H
IMPOMCIKYTOYHOI'O KOHTPOJISA U BBIPAKACTCA B CIICAYIOIINX IMOKA3aTCIIAX!

OueHka 3a 3K3aMeH 3auéTHas oleHKA PelTHHTOBas1 OLIEHKA
OTnaHO 3a4TeHo 81-100 ©.

Xopo1o 3auTeHo 61-80 6.

Y 10BIE€TBOPUTETBHO 3auTeHo 41-60 6.
HeynoBieTBopuTeIbsHO He 3auteno menee 41 6.
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